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Ruhr et Lusace 
Exercices d’allemand en 2de

Exercices Ruhr 2de : de la mine à la reconversion

Exercice 1 : le bon article
Écris l’article défini de chaque nom au nominatif singulier.

…… Zeche1.
…… Bergmann2.
…… Stahl3.
…… Kohle4.
…… Tagebau5.
…… Kraftwerk6.
…… Denkmal7.
…… Industriebrache8.
…… Strukturwandel9.
…… Welterbe10.

Exercice 2 : associer les mots
Associe chaque mot allemand à sa traduction.

Allemand Français

1. unter Tage a. le lignite

2. die Braunkohle b. la sortie du charbon

3. der Kohleausstieg c. au fond de la mine

4. der Arbeitsplatz d. le haut-fourneau

5. der Hochofen e. l’emploi

6. fluten f. inonder

Exercice 3 : vrai ou faux ?
Lis chaque phrase et indique si elle est vraie (richtig) ou fausse (falsch). Corrige
les phrases fausses.

Das Ruhrgebiet liegt im Osten Deutschlands.1.
In der Lausitz baut man Braunkohle im Tagebau ab.2.
Die Zeche Zollverein ist seit 2001 UNESCO-Welterbe.3.
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Die letzte Steinkohlenzeche hat 1986 geschlossen.4.
Deutschland will spätestens 2038 aus der Kohle aussteigen.5.
„Glück auf!“ ist ein alter Gruß der Bergleute.6.

Exercice 4 : le prétérit des souvenirs
Conjugue le verbe entre parenthèses au prétérit.

Mein Großvater …… 30 Jahre unter Tage. (arbeiten)1.
Die Luft …… voller Staub. (sein)2.
Jeden Morgen …… die Bergleute in die Grube. (fahren)3.
Es …… damals viele Zechen in Essen. (geben)4.
Die Kumpel …… immer zusammen. (halten)5.
Nach der Schließung …… viele Familien die Stadt verlassen. (müssen)6.

Exercice 5 : du actif au passif
Mets les phrases au passif, au même temps. Supprime le sujet man.

Exemple : Man schloss die Zeche 1986. → Die Zeche wurde 1986 geschlossen.

Man eröffnete den Schacht XII im Jahr 1932.1.
Man baggerte viele Dörfer ab.2.
Man flutet die alten Tagebaue.3.
Man baut neue Solarparks.4.
Man renovierte die alten Hallen.5.

Exercice 6 : aus … werden
Écris une phrase au prétérit avec aus + datif + werden. Attention au cas après
aus.

die Zeche → ein Museum1.
der Tagebau → ein See2.
das Stahlwerk → ein Landschaftspark3.
der Gasometer → eine Ausstellungshalle4.
die Kokerei → eine Eisbahn5.

Exercice 7 : relier les idées
Relie les deux phrases avec le connecteur proposé. Attention à la place du verbe.

Die Zeche schloss. Die Kohle war zu teuer. (weil)1.
Viele Leute wissen nicht. Zollverein ist Welterbe. (dass)2.
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Die Lausitz braucht Hilfe. Die Kraftwerke schließen. (wenn)3.
Die Arbeit war gefährlich. Die Bergleute waren stolz. (obwohl)4.
Die Region investiert in Wasserstoff. Neue Jobs entstehen. (damit)5.

Exercice 8 : lire la frise
Observe la frise. Pour chaque date, écris une phrase complète en allemand, au
prétérit ou au passif.

Von der Kohle zur Kultur

1850
Kohle und

Stahl boomen

1932
Schacht XII

wird eröffnet

1986
Zollverein
schließt

2001
UNESCO-
Welterbe

2010
Kulturhauptstadt

Europas

2018
die letzte Zeche

schließt

2038
Ende der

Braunkohle

Ruhrgebiet (Steinkohle) und Lausitz (Braunkohle)

De la houille à la culture : sept dates clés.

19321.
19862.
20013.
20104.
20185.

Exercice 9 : comprendre un témoignage
Lis le texte, puis réponds en français aux questions.

Ich heiße Paula und wohne in einem kleinen Dorf in der Lausitz. Mein Vater
arbeitet seit zwanzig Jahren im Kraftwerk. Er verdient gut, aber er hat Angst
vor der Zukunft, denn das Kraftwerk soll bald schließen. Meine große
Schwester ist schon nach Leipzig gezogen. Ich möchte eigentlich hierbleiben,
weil ich meine Heimat liebe. Am Wochenende fahren wir oft an den neuen
See. Früher war dort ein riesiges Loch, heute segeln die Leute dort. Vielleicht
arbeite ich später im Tourismus oder in einer Firma für Solarenergie.

Témoignage fictif écrit pour allemand-pdf.fr.
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Où vit Paula et que fait son père ?1.
Pourquoi son père est-il inquiet ?2.
Qu’a fait la sœur de Paula ?3.
Pourquoi Paula veut-elle rester ?4.
Comment le paysage a-t-il changé près de chez elle ?5.
Quels métiers envisage-t-elle ?6.

Exercice 10 : traduire en allemand
Traduis les phrases en allemand.

La mine a été fermée en 1986.1.
Mon grand-père était mineur dans la Ruhr.2.
De l’ancienne mine à ciel ouvert est né un lac.3.
Beaucoup de jeunes quittent la région parce qu’il n’y a pas assez d’emplois.4.
Je trouve important qu’on conserve les anciennes mines.5.

Exercice 11 : traduire en français
Traduis les phrases en français.

Der Strukturwandel hat das Ruhrgebiet stark verändert.1.
In der Lausitz wurden viele Dörfer für den Tagebau abgebaggert.2.
Heute klettern Besucher im alten Stahlwerk.3.
Was kommt nach der Kohle?4.

Exercice 12 : donner son avis
Écris un texte de 80 à 100 mots en allemand sur la question suivante : Soll man
alte Industrieanlagen erhalten oder abreißen? Donne au moins un argument pour,
un argument contre, puis ton avis personnel. Emploie einerseits … andererseits,
une subordonnée avec dass et une phrase au passif.
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